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“येशू ीको काश” परमेरका जनहका लाग यस बेला उाटत छ जब “समय नजक आएको” छ।
मानवजातका लाग अतम चेतावनीको सदेश मानवीय अनुह-अवधको समातभदा ठक अगाड दइछ, र यो
अतम सदेश बाइबलका धेरै भवयवाणीसबधी रेखाहमा तुत गरएको छ। काशको पुतक अयाय चौधमा
यो अतम चेतावनीको सदेश तीन वगतहारा तुत गरएको छ।

अन मैले आकाशको बीचभागमा अका एक वगत उडरहेको देख, जससगँ पृवीमा बनेहलाइ, र हरेक
जात, कुल, भाषा र जनतालाइ चार गनका नत अनत सुसमाचार थयो। यसले ठूलो वरमा भयो,
“परमेरसगँ डराओ, र उहाँलाइ महमा देओ; कनक उहाँको यायको घडी आइपुगेको छ। अन आकाश,
पृवी, समु र पानीका मूलह सृ गनुने उहाँकै आराधना गर।”

यसपछ अका वगत आयो र यसो भयो, “बाबेल ढलेको छ, ढलेको छ, यो महान् सहर; कनक यसले सबै
जातहलाइ आना भचारको ोधको दाखम पउन लगाएको छ।”

अन तेो वगतले तनीहको पछ लादै ठूलो वरले भयो, “यद कसैले यस पशु र यसको मूतको पूजा
गछ, र आनो नधारमा वा आनो हातमा यसको छाप हण गछ भने, यसैले परमेरको ोधको दाखम
पउनेछ, जो उहाँको कोपको कटोरामा नमसाइ खयाइएको छ; अन पव वगतहका सामुे र थुमाका
सामुे उसलाइ आगो र गधकारा यातना दइनेछ। अन तनीहको यातनाको धुवाँ सदासवदा माथ
उठरहछ; र जसले यस पशु र यसको मूतको पूजा गछन्, र जसले यसको नाउँको छाप हण गछन्,
तनीहलाइ दनरात वाम दैँन। यहाँ पव जनहको धैय छ: यहाँ तनीह छन्, जसले परमेरका
आाह र येशूमाथको वास पालन गछन्।” काश 14:6–12।

काशको पुतकको अठारा अयायमा यही यही सदेशले बेबलोनको पतनको घोषणा गदछ।

यी कुराह पछ मैले वगबाट अका एक वगत ओलर आएको देख, जससगँ ठूलो अधकार थयो; र पृवी
उसको महमाले योतमय भयो। अन उसले बल वरमा बलयो आवाजले यसो भदै पुकार गयो, “महान्
बेबलोन पतन भएको छ, पतन भएको छ, र ामाहको बासथान, हरेक अशु आमाको अा, र हरेक
अशु तथा घृणत चराको पजरा भएक छ। कनक सबै जातहले उसको भचारको ोधको दाखम
पएका छन्, र पृवीका राजाहले उसगँ भचार गरेका छन्, र पृवीका ापारीह उसका वलासताको
शतताारा धनवान भएका छन्।” अन मैले वगबाट अका आवाज यसो भदै सुन, “हे मेरा जाह हो,
यसबाट बाहर नक, ताक तमीह उसका पापहमा सहभागी नहोओ, र उसका वपहमा भागी नबनो।
कनक उसका पापह वगसम पुगेका छन्, र परमेरले उसका अधमह सझनुभएको छ।” काश
18:1–5।

इतहासको भवयसूचक रेखा, अथवा यसो भना, अठारा अयायमा आनो महमाले पृवीलाइ उयालो पान
वगतारा तनधव गरएको घटनामले यायको समात, अनुह-अवधको समात, र अतम सात
वपहसम पुयाउने घटनाहलाइ तनधव गदछ। अठारा अयायमा तनधव गरएको भवयसूचक
इतहास चौधा अयायका तीन वगतहारा तनधव गरएको भवयसूचक इतहासको रेखासगँ
“समानातर” पमा अघ बढ्छ।



“परमेरले काश १४ का सदेशहलाइ भवयवाणीको मभ तनको थान दनुभएको छ, र पृवीको यस
इतहासको समापन नहोउजेल तनको काय बद नुँदैन। पहलो र दोो वगतका सदेशह अझै पन यस
समयका लाग सय न्, र तनले यसपछ आउने यस सदेशसँग समानातर पमा अघ बढ्नुपछ। तेो
वगतले आनो चेतावनी ठूलो वरले घोषणा गदछ। ‘यी कुराहपछ,’ यूहाले भने, ‘मैले वगबाट अका
वगत ओलरहेको देख, जससँग ठूलो अधकार थयो, र पृवी उसको महमाले उयालो भयो।’ यस
काशनमा, ती तीनवटै सदेशहको योत एककृत भएको छ।” The 1888 Materials, 803, 804.

चौधा अयायका आकाशको बीचबाट उडरहेका ती तीन वगतहले एउटा वापी सदेशको तीक जनाउँछन्,
जसको समापन पशुको छाप र अनुहको अवसरको अयसगँ छ। अठारा अयायमा यस वगतको महमाारा
सारा पृवी काशमान छ, जसको सदेशको समापन पन अनुहको अवसरको अयसगँ छ।

चौधा अयायमा तीकामक पमा तीन वगतारा तुत गरएको सदेश र अठारा अयायमा अवतरण गन
वगतारा पन तुत गरएको सदेश एउटै चेतावनीपूण सदेशका इ ातह न्। बाइबलमा कुनै पन कुरा
अनावयक छैन, केही पन थ छैन। यो तय क ठक यही सदेश यूहाारा एकभदा बढी पटक चहत गरएको
छ, यस सदेशको महवमाथको जोड हो, र यसले “दोहोयाऊ र वतृत गर” भनने बाइबलीय नयमअतगत पन
शणको इरीय वधलाइ पन कट गदछ। अगमवाणीसबधी इतहासका इ रेखाहलाइ एकसाथ याउँदा
यता सयह कट छन्, जुन येक रेखालाइ अका रेखाबाट पृथक् पमा वचार गदा पहचान गरदैनथे। आज
यद तपाइ एउटै घटनाका इ साीलाइ अदालतमा गवाही दन याउनुयो भने, तनीहले आना राजनीतक वा
सामाजक वचारधाराका आधारमा एकअकावपरीत ववरण दन सथे। बाइबलका साीहको हकमा भने यतो
दैँन; तनीह सध सहमत छन्, र यद तपाइलाइ तनीह सहमत छैनन् जतो देखछ भने, तपाइले कुनै कुरा
गलत पमा हेररहनुभएको छ।

हामीले वचार गररहेका ती इ ातह ठक यही चेतावनीको सदेश न्, जसलाइ मलाकको पुतकले
अगमवता एलयाको पुनरागमनको पमा तुत गदछ। यी तीनै सदेशह अनुह-अवध समात नुअघ नै
आइपुछन्—कनक भवयवाणीका यी तीनै रेखाहमा समाव चेतावनीका सदेशह केवल अनुह-अवध
समात नुअघ मा दइएका होइनन्, ब अनुह-अवधको समापन नै ती येक चेतावनी-सदेशको वातवक
सदभ-ब, यद भुछ भने, तनको वषयवतु नै हो। वातवमा, यद कुनै पन चेतावनी-सदेश कुनै पन
अगमवताारा घोषणा वा ातारा चत गरएको छ भने, यो काश १४, १८ तथा मलाकको एलया-सबधी
भवयवाणीमा पाइने यही एउटै चेतावनी हो।

अगमवाणीका यी तीन पङ्तह एक-अकासगँ समानातर पमा अघ बढ्छन् भे कुरा सजलै देखाउन सकछ।
यसो भनरहदँा, बाइबलीय अगमवाणीमा सूचनाका इ मुय ोतह छन्। एउटा, संसारको अयमा कट ने
घटनाहको मको पहचान हो। अका सूचना-ोत भनेको भवयका घटनाहलाइ परेखा दने सदेशसगँ
सबधत अगमवताहका याकलापहको ात हो।

यी वचारहसगँ सबधत गरी वचारयोय इवटा नयमह छन्। पहलो यो हो क सबै अगमवताहले
संसारको अतको वषयमा बोदछन्, जहाँ कृपाकाल समात छ।

“ाचीन अगमवताह येकले आनो समयको भदा हाो समयका लाग बढी बोले; यसैले तनीहको
अगमवाणी हाो लाग भावकारी छ। ‘अब यी सबै कुरा तनीहलाइ उदाहरणका पमा भए; अन संसारका
अयह आइपरेका हामीलाइ चेतावनी दनका लाग ती लेखएका न्।’ 1 Corinthians 10:11.
‘तनीहले आना नत होइन, तर हाा नत ती कुराहको सेवा गरे, जुन वगबाट पठाइनुभएको पव
आमाारा तमीहलाइ सुसमाचार चार गनहले अहले तमीहलाइ सुनाएका छन्; ती कुराहमा
वगतह पन नयालेर हेन चाहछन्।’ 1 Peter 1:12....”



“बाइबलले यस अतम पुताका लाग आना खजानाह सचत गरी एकसाथ बाँधेर राखेको छ। पुरानो
नयमको इतहासका सबै महान् घटनाह र गभीर वहारह यी अतम दनहमा मडलीभ दोहोरदै
आएका छन्, र दोहोरइरहेका छन्।” Selected Messages, book 3, 338, 339.

बाइबलका सबै भवयसूचक सदेशह “हाा नत भावमा छन्,” “जसमाथ संसारका अतह आइपरेका
छन्।” यो नयमले, पव आमाले “आकार दनुभएको” “वषयहलाइ”—“भवयवाणी दइने कायमा” मा
होइन, तर “चत गरएका घटनाहमा” पन—पहचान गन अका नयमसगँ संयुत दँा, यस दाबीलाइ अझ
बलयो बनाउँछ क भवयवाणीको आरभमा भएका भवयसूचक घटनाहले कुनै पन दइएको भवयवाणीको
अयमा ने भवयसूचक घटनाहको तीकप धारण गछन् र तनसगँ समानातर पमा अघ बढ्छन्।

“परमेरको वचनको अझ धेरै नकटतापूवक अययन गरनु आवयक छ; वशेषतः दानयेल र काशको
पुतकतफ  हाो कायको इतहासमा पहले कहयै नभएजतो यान दइनुपछ। रोमी शतसबधी र
पापासासबधी केही पहमा सायद हामीले कम भुपन न सछ; तर पव परमेरका पव आमाको
ेरणाअतगत अगमवताह र ेरतहले जे लेखेका छन्, यसैतफ  हामीले यानाकषण गराउनुपछ।
भवयवाणी दान गरदा र चत घटनाहमा वैमा पव आमाले वषयहलाइ यसरी वप दनुभएको
छ क मानव पा बाट ओझेलमा राखयोस्, ीमा लुकाइयोस्, र वगका भु परमेर तथा उहाँको
वथाको महमा उच पारयोस्। दानयेलको पुतक पढ। यहाँ तनधव गरएका रायहको
इतहासलाइ बुदँा-बुदँामा मरण गर।” टेटमोनीज टु मनटस, ११२।

“पव आमाले भवयवाणी दान गरने कायमा र चत गरएका घटनाहमा वै यसरी कुराहलाइ वप
दनुभएको छ।” “भवयवाणी दान गरने कायमा र चत गरएका घटनाहमा” “पव आमा”ारा “कुराह”
“यसरी वपत” गरएका छन् क “भवयवाणी दान गरने काय” र “चत गरएका घटनाह” वैलाइ ेरत
ठानी संसारको अयको भवयसूचक ातमा लागू गरनुपछ।

यूहाले गएलबाट भवयवाणी ात गरे, र यसलाइ एउटा पुतकमा लेखी मडलीहकहाँ पठाउन उनलाइ
भनयो। यस समयमा उनी रोमारा सताइदैँ थए; उनलाइ यतो कारले नवासत गरएको थयो, जसलाइ आज
संसारमा ‘याक-साइट’ भनने अवथासगँ तुलनीय ठहयाउन सकछ। यस एेतहासक सदभमा, यूहा
मानवजातबाट यकै पृथक् थए, जत वातानामो बेका कुनै पन कैदी पृथक् छ।

यूहाले यो दशन साता-दनको सबाथमा, जो भुको दन हो, आफू आराधनामा रहदँा भएको थयो भनी उलेख
गछन्।

कनक मानसको पु शबाथ दनको पन भु नुछ। मी 12:8।

आमामा आराधना गररहदँा, उनले आनो पछाडबाट एउटा ठूलो वर सुने।

म यूहा, जो तमीहको पन भाइ ,ँ र येशू ीको क, राय, र धैयमा सहभागी ,ँ परमेरको वचनको
नत र येशू ीको साीको नत पमोस भनने टापुमा थएँ। भुको दनमा म आमामा थएँ, र मैले मेरो
पछाड तुरहीको जतो एउटा ठूलो वर सुन, जसले भयो, “म अफा र ओमेगा ,ँ पहलो र अतम; अन तले
जे देछस्, सो एउटा पुतकमा लेख, र यसलाइ एशयामा भएका सातवटा मडलीहकहाँ पठाइदे: एफसस,
मुना, पगामोस, थुआतीरा, सादस, फलाडेफया, र लौदकयाकहाँ।” काश 1:9–11।

यूहा, उनका परवेश र पहचान गरएका परथतहले उहाँलाइ साता-दनको शबाथको आराधक भएको कारण
सतावट भोगरहेका तका पमा वणन गछन्, तर यतै गरी उहाँ बाइबल र एलेन ाइटका लेखनह वैमा
वास गन भएकाले पन सतावट भोगरहेका नुछ, जुन “येशूको गवाही” हो। उहाँले आना पछाडबाट एउटा
ठूलो वर सुुछ, जसलाइ हेन उहाँ फक नुछ, र यसो गदा उहाँ संसारको अयमा भएका यता साता-दनका
एड्भेटटको तनधव गनुछ, जसले आना पछाडबाट यतो आवाज सुछन्, “बाटो यही हो, यसैमा हड।”



भवयवाणीका सबै रेखाह संसारको अयमा एकअकासगँ समानातर छन्।

“काशमा बाइबलका सबै पुतकह एकै ठाउँमा भेटछन् र यह समात छन्।” ेरतहका काय, ५८५।

जुनसुकै अगमवता जसले आनो पछबाट आएको वर सुछ, तनी वको अयमा परमेरका जनसबधी
ातमा यूहासगँ मदछ। यूहाले आनो पछबाट एउटा वर सुने, जसले उनलाइ नदशन दयो। यशैयाले पन
नदशनको वर सुने।

यस कारणले परमभु तमीहमाथ अनुह गनलाइ तीा गनुनेछ, र यस कारणले उहाँ उच पारनुनेछ,
ताक उहाँले तमीहमाथ कृपा गन सकून्; कनक परमभु यायका परमेर नुछ; उहाँको तीा गनह
सबै धय न्।

कनक जा यशलेमको सयोनमा बसोबास गनछ; तले फेर कहयै नु पनछैन; तेरो पुकारको वर
सुासाथ उहाँ तेरोमाथ अयत अनुहकारी नुनेछ; जब उहाँले यो सुुनेछ, तब उहाँले तेरो उर दनुनेछ।
अन परमभुले तमीहलाइ वपको रोटी र लेशको पानी दनुदँा पन, अबदेख ता शकह फेर
कुनै कुनामा लुकाइनेछैनन्, तर ता आखँाले आना शकहलाइ देनेछन्। अन तमीह दाहनेतर
फक दा होस् वा देेतर फक दा, ता कानहले तमीहका पछबाट यतो वचन सुेछन्, “यही बाटो हो,
यसैमा हड।” यशैया ३०:१८–२१।

परमेरका बाँक रहेका जनहले आनो पछाडबाट आएको एउटा वर सुछन्, जसले तनीहले कुन मागमा
हड्नुपछ भनी चनाइदछ। यसपछ तनीहले सुे क नसुे भे नणय गनुपछ। यूहा र यशैयाारा तनधव
गरएका मानसह संसारको अयमा रहेका ती मानसह न्, जो भुको तीा गछन् जब उहाँ ढलाइ गनुछ;
र यशैयाले हामीलाइ जानकारी दछन् क उहाँ ढलाइ गनुछ, कनक उहाँ यायका परमेर नुछ। 1798 मा
मलराइट इतहासको आरभदेख लएर आइतबारको वथामा एडभेटवादका लाग अनुह-अवध समात
नजेलसम, परमेरले वगय पवथानमा याय सप गररहनुभएको छ। ता यो छ क यायको अवधभर
भुको तीा गनह धय नेछन्।

तीा गनका नत धय ठहरएका परमेरका जनहलाइ, दश कँुवारीहको ातमा लहालाइ पखरहेका
कँुवारीहारा तनधव गरएको छ। सबै दश जना नदाए, अन मयरातमा एउटा सट आइपुछ, जसले
नदाएका ती कँुवारीहलाइ इ वगमा वभाजत गछ। एउटा वगले आनो पछाडबाट आएको एउटा वर सुनेको
थयो र उनीहलाइ कुन बाटोबाट अघ बढ्नुपछ भनेर नदशन दने यो वरलाइ हेन फकयो; र अका वगले,
काशको पुतकभर वाहत ने सदेश “जसको कान छ, उसले आमाले मडलीहलाइ के भछ, यो सुनोस्”
भे तय दँादैँ पन, फक र यो वर सु इकार गयो।

“मी 25 का दस कँुवारीहको ातले एडभेटट जनताको अनुभवलाइ पन चण गदछ।” द ेट
कटोभस, 393.

यूहाले भवयलाइ बुनका लाग अतीततफ  फक ने एडभेटट जनसमूहको तनधव गछन्। जब तनीहले,
यूहाले गरेझ, आनो “पछाडबाट आउने वचन” सुछन्, तब यस वचनमा यशैयाको साीमा यही समान घटनाको
वषयमा दइएको नदशन पन समावेश छ। यशैयाको नदशन यतो थयो, “बाटो यही हो, यही बाटोमा हड;
तमीह दाहनेतर फक दा होस् वा देेतर फक दा होस्।” दानयेल बाका बुमान् कँुवारीहले संसारको
अयमा ानको वृ बुछन्, कनक तनीहले खुला गरएको जीवनदायी ान बुनका लाग वचनभ
“यताउता दौडेका” थए।

तर हे दानएल, यी वचनह बद गर, र पुतकलाइ अयको समयसम मोहर लगाइराख; धेरै जना यताउत
दौडधूप गनछन्, र ान बढाइनेछ। दानएल 12:4.



हामीले वचार गररहेका अगमवताहले यो इतहासमा रहेका सेभेथ-डे एड्भेटटहलाइ तनधव गछन्
जहाँ याय आनो नकषमा पुछ र अनुहको अवध समात छ। बुमान कयाहका पमा तनधव
गरएकाहले आनो पछाडबाट यतो भनी रहेको एउटा आवाज सुछन्, “हड्ने बाटो यही हो,” र तनीह देेतर
वा दाहनेतर फकदा उहाँले तनीहलाइ यस मागमा डोयाउने ता गनुछ। पुतकको मोहोर खोलदा बुमान
कयाहले गन “यताउता दौडधूप” बाइबल-अययनको तीक हो। कृतले हामीलाइ सकाउँछ क दौडनका लाग
पहले हड्न सनैपछ, र यशैयाको गवाहीले भछ क यद तमीले आनो पछाडको आवाज सुछौ भने, तमी
पुरानो करार (देे) तर फक पन वा नयाँ करार (दाहने) तर फक पन, उहाँले तमीलाइ उहाँको वचनको अययनमा
मागदशन गनुनेछ। बाइबल खोल, र उहाँले आनो आवाजारा तमीलाइ मागदशन गनुनेछ। तर संसारको अयमा
रहेका सेभेथ-डे एड्भेटटहका लाग यसको अथ यो पन हो क तमीले बाइबल (देे) खोदा र भवयवाणीको
आमा (दाहने) खोदा पन उहाँले तमीलाइ मागदशन गनुनेछ।

हड्नुपन माग यमयाको साय थपदा अझ वशेष पमा ट छ।

यसरी परमभु भुछ, “बाटाहमा उभओ, हेर, र ाचीन मागहका वषयमा सोध—असल बाटो कहाँ छ;
यहीमा हड, अन तमीहले आना ाणहको नत वाम पाउनेछौ।” तर तनीहले भने, “हामी यसमा
हड्नेछैना।” फेर मैले तमीहमाथ पहरेदारह खडा गर, यसो भदै, “तुरहीको आवाज सुन।” तर तनीहले
भने, “हामी सुेछैना।”

यसकारण, हे जातह हो, सुन; र हे समुदाय, तनीहका बीचमा के छ, जान। हे पृवी, सुन: हेर, म यस
जामाथ वप याउनेछु—तनीहका वचारहको फल नै—कनक तनीहले मेरा वचनह सुनेनन्, न
त मेरो वथालाइ नै; ब यसलाइ तरकार गरे। यमया ६:१६–१९।

यस खडमा उपासकहका इ वग छन्। एक समूहले सबै “मागह” वचार गदछ र हड्नका नत “पुराना
बाटाह” रोदछ। तनीह अय सबै सभावत “मागह” मयेबाट “असल माग” छा सम थए, कनक
तनीह यहीह न् जसले आनो पछाडबाट आएको आवाज सुने, र यस आवाजले तनीहलाइ यो जानकारी
दयो, “यही माग हो, यसैमा हड।” यूहाले तनैलाइ तनधव गछन् जसले पछाडबाट आएको यो आवाज
सुछन्, अथात् “पुराना बाटाह” बाट आएको आवाज।

“‘परमभु यसो भुछ, मागहमा उभएर हेर, र पुराना बाटाहका वषयमा सोध, असल बाटो कहाँ छ, र
यहीमा हड।’ यमया 6:16।”

“हाो वासका आधारह—ती आधारह, जो हाो कायको आरभमा वचनको ाथनापूवक अययनारा र
काशारा राखएका थए—कसैले पन उखेलेर हटाउने यास नगरोस्। यी आधारहमाथ हामीले बतेका
पचास वषदेख नमाण गद आएका छा। मानसहले तनीहले कुनै नयाँ माग भेाएका छन् र पहलेबाट
राखएको भदा अझ बलयो आधार रान सछन् भनी ठा सछन्। तर यो ठूलो छल हो। राखएको आधार
बाहेक अ कुनै आधार कसैले पन रान सदैन।”

“वगतमा धेरैले नयाँ वासको नमाण र नयाँ सातहको थापना गन उम गरेका छन्। तर तनीहको
नमाण कत समयसम टयो? यो चाँडै नै ढयो, कनक यो शलामाथ थापत गरएको थएन। ”

“के पहलो चेलाहले मानसहका कथनहको सामना गनुपरेको थएन र? के तनीहले झूटा सातह
सुुपरेको थएन र, अन यसपछ, सबै कुरा गरसकेपछ, ‘राखएको आधारबाहेक अका आधार कसैले रान
सदैन’ भदै अडग उभनुपरेको थएन र? १ कोरथी ३:११।”

“यसकारण हामीले आनो भरोसाको आरभलाइ अतसम अटल पमा समातरानुपछ। परमेर र
ीारा यस जनताका नत सामयका वचनह पठाइएका छन्, जसले तनीहलाइ वतमान सयको
उयालो, नमल काशमा संसारबाट बुँदाबुँदाले बाहर याइरहेका छन्। पव अनारा पश गरएका



ओठहले परमेरका सेवकहले सदेश घोषणा गरेका छन्। दैवी उचारणले घोषणा गरएको सयको
वातवकतामाथ आनो मोहर लगाएको छ।” Testimonies, volume 8, 296, 297.

तर यमयाको वंशमा अका एउटा समूह पन छ, र उनले तनीहलाइ पहचान गरेको यो “सभा”ले नयाँ वासको
तनधव गन एउटा घर नमाण गरेको छ, र यो घर ढंुगामाथ नमाण नगरएकोले ढछ। यो घर सेभेथ-डे
एडभेटट चच हो, अथवा यूहाले ाकै उही चचलाइ पहचान गरेझ—शैतानको सभाघर।

सु अवीकार गनु भनेको उहाँका “वचनह” र उहाँको “वथा”लाइ अवीकार गनु हो। पुराना मागहमा फक र
हड्न वोह गरेको कारण, र साथै पहरेदारको तुरही-सदेश सु इकार गरेको कारण, परमेरले यमयाले “
मडली” भनी चनाउने जनसमूहमाथ वप याउनुनेछ। लाओडकयाको सेभेथ-डे एड्भेटट कलीसयासत
परमेरले कसरी वहार गनुछ भे वषय बाइबलको अगमवाणीको वषय हो। अगमवता होशेआले तनीह
कन अवीकार गरए भेबारे बोदा “ मडली”का वशेषताहमा थप योगदान दछन्।

मेरा जा ानको अभावले न भएको छ; कनक तले ानलाइ तरकार गरेको छस्, यसैले म पन तलँाइ
तरकार गनछु, ताक त ँमेरा नत पूजाहारी नहोस्; तले आना परमेरको वथा बसकोले, म पन तेरा
सतानलाइ बसनेछु। होशे 4:6।

तनीह ानको अभावका कारण अवीकृत भएका छन्, जसले अयको समयमा मोहोर खोलएको सदेशलाइ
जनाउँछ। यस खडमा परमेरले आना जनहसगँको करारगत सबधको अय गद नुछ, कनक उहाँले
तनीहलाइ य पमा, “मेरा जा!” भनी सबोधन गनुछ। कनक तनीहले ीलाइ अवीकार गरे, र
उहाँको वथा बस, तनीह परमेरका लाग पूजाहारी रहने छैनन्। जब परमेरका जनहले परमेरसगँ
करारमा वेश गछन्, उहाँले तनीहलाइ पूजाहारी र राजाह बनाउनुछ। जब परमेर ाचीन इाएलसगँ
करारमा वेश गनुभयो, उहाँले मोशामाफ त यसो भुभयो:

अब यस कारण, यद तमीहले साँचै मेरो वचन मायौ र मेरो करार पालन गया भने, तमीह सबै
जातहभदा माथ मेरा लाग एक वशेष नध नेछौ; कनक सारा पृवी मेरै हो। अन तमीह मेरा लाग
पूजाहारीहको एक राय र एक पव जात नेछौ। यी ती वचनह न्, जो तले इाएलका सतानहलाइ
भुपनछ। थान 19:5, 6.

जब परमेरले ीयन मडलीसगँ वाचा बाँनुभयो, उहाँले पुसारा यसो भुभयो:

तर तमीह चुनएका वंश हौ, राजकय पूजाहारीह, पव जात, परमेरका वशेष जा हौ; ताक
तमीहले उहाँको शंसा कट गर, जसले तमीहलाइ अधकारबाट उहाँको अतु योतमा बोलाउनुभयो;
जो पहले जा थएनौ, तर अब परमेरका जा भएका छौ; जसले दया पाएका थएनौ, तर अब दया पाएका
छौ। १ पुस २:९, १०।

यी पदहमा पुसले परमेरका चुनएका करारका ाचीन जा इाएलबाट ीयन मडलीतफ  भएको
संमणलाइ सबोधन गछन्, जब उनी भछन् क “जो पहले जा थएनौ, अब तमीह परमेरका जा भएका
छौ।” जब यदीहले आफूलाइ परमेरबाट अलग गरे, तब भु ीयन मडलीसगँ करारमा वेश गनुभयो।
वैलाइ, भुसगँ ववाहत रजेल, याजकहको राको पमा मानयो।

पूजाहारीको पमा तरकृत नु भनेको कुनै समय तपाइ करारका जन नुयो भे जनाउँछ। सेभेथ-डे
एड्भेटटह एड्भेटट इतहासको ारभमा नै भुसगँ करारमा वेश गरे। उजाडथानको मडली सुधार
आदोलनबाट नकेर आयो, तर मलराइट सदेशलाइ अवीकार गयो, र यसरी पहलो र दोो वगतका
सदेशहको इतहासभर आफूलाइ परमेरबाट अलग गयो। अतम पृथकरण दोो वगतको आगमनसगँै
भयो, र घोषणा यो थयो क तनीह अब ीक छोरी रहेनन्, तर बाबेलक छोरी भएका थए। यसको तुतै
पछ, मयरातको पुकारको समयमा, परमेरले आनी नयाँ लहीलाइ करार-ववाहमा बोलाउनुभयो।



ाचीन इाएलका लाग करारको तीक भएका इ पाटीह दश आाका इ पाटीह थए, र आमक आधुनक
इाएलका लाग इ पाटीह 1843 र 1850 का चाटहारा तुत गरएका हबकूकका इ पाटीह न्।
ेरणाले बारबार लाओडसया भनेर पहचान गरेको करारका जनहले ाचीन मागहलाइ अवीकार गरे, आनो
पछाडबाट आउने वर सु इकार गरे, र यसकारण तनीह भुको मुखबाट उगलएका अवथामा ाचीन
इाएलको अतम इतहास दोहोयाउँछन्। उहाँले “मेरा जनह” भुनेहमा यतो कन छ?

दश कयाहको ात, जसले एड्भेटवादको अनुभवलाइ चत गदछ, इ पटक पूरा छ—एक पटक
एड्भेटवादको आरभमा, र यसपछ एड्भेटवादको समातमा। सटर हाइटले सकाउनुछ क यो ात
अरशः पूरा भएको छ र नेछ पन; साथै, तेो वगतको सदेशजतै, यो ात सध वतमान सयको पमा
बुझनुपछ।

“मलाइ ायः दस कँुवारीहको ाततफ  संकेत गरछ, जसमये पाँच बुमान् थए, र पाँच मूख। यो ात
अरशः पूरा भएको छ र नेछ, कनक यसको वशेष योग यही समयका लाग छ, र तेो वगतको
सदेशझ, यो पूरा भएको छ र समयको अयसम वतमान सय रहरहनेछ।” Review and Herald,
August 19, 1890.

मलेराइट एड्भेटवादले सन् १८४३ को तनीहको असफल भवयवाणी र सन् १८४४ अटोबर २२ को सही
भवयवाणीको बीचमा ातमा वणत तीालाइ पूरा गयो। यस इतहासका भवयसूचक ववरणह धेरै र
महवपूण छन्, तर म केवल यत मा देखाउन चाहछु क बहनी ाइटले भखरै भुभएझ, दश कँुवारीहको ात
तेो वगतसगँ य पमा सबधत छ।

१७९८ देख २२ अटोबर, १८४४ सम, पहलो वगतको सदेशले यायको आरभको घोषणा गयो। याय आरभ
नुअघ नै दश कँुवारीहको ातको मयरातको पुकारा पूरा भयो। यसकारण, जब तेो वगतले यायको
समातको घोषणा गदछ, तब मयरातको पुकाराको घोषणा फेर एकपटक दोहोरनेछ।

ोटेटेट मडलीहले परमेरको सदेशलाइ अवीकार गरेका छन्, र यसरी बाबेलक छोरीह भएका छन् भे
पहचान नै दोो वगतको सदेशको आगमन थयो, र “अरशः पूरा भइरहेको” यस ातमा ढलाइको समयको
आरभ पन यही थयो। भु १८४३ मा फक नुभएन; उहाँले कयाहलाइ जाँन र आशष् दन ढलाइ गनुभयो।
ोटेटेट मडलीहलाइ बाबेलक छोरीहका पमा चनाउने दोो वगतको घोषणाले ती पतत मडलीहमा
अझै रहेका मानसहलाइ बाहर नकेर मलराइटहसगँ र तनीहको अगमवाणीसबधी बुझाइसगँ उभन
बोलावट दएको थयो। एसेटर शवर-सभामा यामुएल नोले २२ अटोबर, १८४४ मा भुको आगमन पु गन
आवयक माण तुत गरे, र मयराको पुकारको सदेश वारभाटाको चड लहरझ देशभर फैलयो। यसपछ
२२ अटोबर, १८४४ को महान नराशाको समयमा तेो वगत आइपुगे।

यो ारभक इतहासको संत सारांश मा थयो; हामीले चचा गररहेको वषयसगँ अझ बढी सादभक देखने
केही बुदँाहलाइ पृथक् पमा तुत गनका लाग मैले धेरै पहलाइ समावेश गरेको छैन।

हामी यी वचारहलाइ अका लेखमा नरतरता दनेछा।


